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Předmluva

Tento dokument (EN 16029:2012) byl připraven technickou komisí CEN/TC 354 Bezkabinová terénní
motorová vozidla určená pro přepravu osob a zboží a neurčená k provozu na
veřejných komunikacích – Bezpečnostní požadavky; jejíž sekretariát zajišťuje AFNOR.

Této evropské normě je nutno nejpozději do prosince 2012 dát status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu, je nutno zrušit nejpozději do prosince 2012.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv, jiných než těch uvedených výše. CEN [a/nebo CENELEC] nelze činit zodpovědným za identifikaci



jakéhokoliv nebo všech takových patentových práv.

Tento dokument byl vypracován na základě mandátu uděleného CEN Evropskou komisí a Evropským
sdružením volného obchodu (European Free Trade Association; EFTA) a podporuje splnění základních
požadavků směrnice (směrnic) EU.

Podle Vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska,
Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska,
Slovinska, Spojeného království, Španělska, Švédska, Švýcarska a Turecka.

Úvod

Tato evropská norma byla připravena, aby se stala harmonizovanou normou, která poskytuje
prostředky shody se základními bezpečnostními požadavky Strojní směrnice a s přidruženými
nařízeními EFTA.

Tato norma řeší jednostopá dvoukolová motorová vozidla, která nejsou určena pro provoz na
veřejných komunikacích. Tato vozidla jsou řízena dospělými i dětmi.

Vozidla v rámci předmětu této normy a určená pro používání dětmi jsou specificky konstruována
a vyráběna pro mladé uživatele. V této normě jsou uvedeny zvláštní požadavky pro tato vozidla.

Tato norma definuje zvláštní požadavky pro značení malých vozidel určených pro používání pouze
dospělými, která, vzhledem k velikosti, mohou řídit také děti.

Uznává se závažnost poskytování vozidel, která jsou bezpečná, pokud jsou používána dětmi.
Bezpečnost dětí závisí na konstrukci vozidla a informaci s tím poskytnuté. Avšak nezáleží na tom, jak
dobrá je konstrukce a informace, bezpečné používání vždy bude odkázané na vhodné školení,
zkušenosti, vyspělost jezdce, posouzení schopnosti a dohled, obzvláště u začátečnických jezdců.

Aby se ukázala důležitost dětské bezpečnosti, započal ihned po vydání normy další výzkum, který
umožní revidování normy, jakmile se stanoví další konstrukční opatření a doporučení.

Struktura bezpečnostních norem v oblasti strojního zařízení je následující:

Normy typu A (základní normy) poskytují základní návrhy, zásady pro konstrukci a obecná hlediska, kteréa.
mohou být aplikovány na strojní zařízení.
Normy typu B (obecně použitelné bezpečnostní normy) řeší jedno nebo více bezpečnostních hledisek nebob.
jeden nebo více typu bezpečnostních zařízení, které mohou být použity pro velký okruh strojního zařízení:

normy typu B1 pro jednotlivá bezpečnostní hlediska (např. bezpečné vzdálenosti, teplota povrchu, hluk);1.
normy typu B2 pro bezpečnostní zařízení (např. dvouruční ovládače, blokovací zařízení, zařízení tlak2.
snímající ochranná zařízení, ochranné kryty).

Normy typu C (bezpečnostní normy pro strojní zařízení) se zabývají podrobnými bezpečnostními požadavkyc.
pro jednotlivé druhy strojů nebo skupinu strojů.

Tento dokument je normou typu C, jak je uvedeno v EN ISO 12100.

Pokud jsou ustanovení normy typu C odlišná od ustanovení, která jsou uvedena v normách
typu A nebo B, mají ustanovení normy typu C přednost před ustanoveními jiných norem pro stroje,
které byly zkonstruovány a zho-
toveny podle ustanovení normy typu C.



Strojní zařízení, na která se tento dokument vztahuje, a rozsah nebezpečí, nebezpečných situací
a nebezpečných událostí, které jsou do této normy zahrnuty, jsou uvedeny v předmětu tohoto
dokumentu.

1 Předmět normy

Tato evropská norma specifikuje bezpečnostní požadavky a zkušební postupy pro jednostopá
dvoukolová motorová vozidla, řízená obsluhou sedící obkročmo. Tato evropská norma řeší všechna
významná nebezpečí, nebezpečné situace a události týkající se jednostopých dvoukolových
motorových vozidel poháněných zážehovým spalovacím motorem (dále uváděná jako „vozidla“),
pokud jsou používána podle svého určení a za podmínek výrobcem důvodně předvídatelného
nesprávného používání. 

Vozidla řešená touto evropskou normou nejsou určena pro provoz na veřejných komunikacích.

Vozidla řešená touto evropskou normou jsou určena pouze pro řidiče a ne pro spolujezdce.

Tato evropská norma neřeší vozidla poháněná plynem.

Tato evropská norma specifikuje vhodná opatření pro vyloučení nebo snížení rizik vyplývajících
z významných nebezpečí, nebezpečných situací a událostí (viz kapitola 4) během uvádění do provozu,
provozu a údržby vozidel, když jsou tato prováděna v souladu se specifikacemi stanovenými
výrobcem.

Tato evropská norma neplatí proa vozidla vyrobená před datem vydání této evropské normy CEN.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


